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KOMISJONI RAKENDUSMÄÄRUS (EL) nr 343/2011, 

8. aprill 2011, 

millega avatakse Bosniast ja Hertsegoviinast pärit veinidele 
Euroopa Liidu tariifikvoodid ning sätestatakse nende haldamine 

Artikkel 1 

1. Bosniast ja Hertsegoviinast pärit veini importimiseks Euroopa 
Liitu avatakse tollimaksu nullmääraga impordi tariifikvoot, mis on sätes­
tatud lisas. 

2. Tollimaksu nullmäära kohaldatakse järgmistel tingimustel: 

a) imporditavale veinile lisatakse vahelepingu ning stabiliseerimis- ja 
assotsieerimislepingu protokollis 2 sätestatud päritolutõend; 

b) imporditava veini eest ei maksta eksporditoetust. 

Artikkel 2 

Artiklis 1 osutatud tariifikvooti haldab komisjon kooskõlas 
määruse (EMÜ) nr 2454/93 artiklitega 308a, 308b ja 308c. 

Artikkel 3 

Liikmesriigid ja komisjon teevad tihedat koostööd, et tagada käesoleva 
määruse täitmine. 

Artikkel 4 

Käesolev määrus jõustub seitsmendal päeval pärast selle avaldamist 
Euroopa Liidu Teatajas. 

Määrust kohaldatakse alates 1. jaanuarist 2011. 

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides 
liikmesriikides. 
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LISA 

Euroopa Liitu imporditavate Bosniast ja Hertsegoviinast pärit veinide tariifikvoodid 

Järjekorran­
umber CN-kood ( 1 ) TARICi 

tootekood Kirjeldus Kvoodimaht aastas 
(hektoliitrit) ( 2 ) Tollimaksumäär ( 3 ) 

09.1528 2204 10 93 „Kvaliteetvahuvein; muu 
värsketest viinamarjadest 
valmistatud vein, kuni 2- 
liitristes pakendites”. 

25 500 Erand 

2204 10 94 

2204 10 96 

2204 10 98 

2204 21 06 

2204 21 07 

2204 21 08 

2204 21 09 

ex 2204 21 93 19, 29, 31, 
41 ja 51 

ex 2204 21 94 19, 29, 31, 
41 ja 51 

2204 21 95 

ex 2204 21 96 11, 21, 31, 
41 ja 51 

2204 21 97 

ex 2204 21 98 11, 21, 31, 
41 ja 51 

09.1529 2204 22 10 Muu värsketest viinamarja­
dest valmistatud vein, üle 2- 
liitristes, kuid alla 10-liitristes 
pakendites 

15 100 Erand 

2204 22 93 11, 21, 31, 
41 ja 51 

ex 2204 22 94 

2204 22 95 11, 21, 31, 
41 ja 51 

ex 2204 22 96 

2204 22 97 11, 21, 31, 
41 ja 51 

2204 22 98 

2204 29 10 

2204 29 93 

ex 2204 29 94 11, 21, 31, 
41 ja 51 

2204 29 95 
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Järjekorran­
umber CN-kood ( 1 ) TARICi 

tootekood Kirjeldus Kvoodimaht aastas 
(hektoliitrit) ( 2 ) Tollimaksumäär ( 3 ) 

ex 2204 29 96 11, 21, 31, 
41 ja 51 

2204 29 97 

ex 2204 29 98 11, 21, 31, 
41 ja 51 

( 1 ) Kombineeritud nomenklatuuri klassifitseerimise eeskirjadest olenemata on toote kirjelduse sõnastus vaid soovituslik ning käesolevas 
lisas sätestatav soodustuskava on määratud kindlaks vastavalt toote CN-koodile. Kui CN-koodil on eesliide „ex”, tuleb soodustus­
kava kindlaks määrata nii CN-koodi kui ka vastava kirjelduse kohaldamisega. 

( 2 ) Ühe lepinguosalise taotlusel võib pidada konsultatsioone kvootide kohandamiseks, et kanda osa kogust rubriikiidest ex 2204 22 ja 
ex 2204 29 (järjekorranumber 09.1529) rubriikidesse ex 2204 10 ja ex 2204 21 (järjekorranumber 09.1528). 2017. aasta suhtes 
kohaldatakse kvoodi täielikku mahtu, olenemata protokolli jõustumise või ajutise kohaldamise alguse kuupäevast. 

( 3 ) Komisjoni 27. juuni 2008. aasta määruse (EÜ) nr 555/2008 (milles sätestatakse veinituru ühist korraldust käsitleva nõukogu 
määruse (EÜ) nr 479/2008 üksikasjalikud rakenduseeskirjad veinisektoris seoses toetusprogrammide, kolmandate riikidega kauple­
mise, tootmisvõimsuse ja kontrollidega (ELT L 170, 30.6.2008, lk 1) artikli 43 kohaselt koostatud sertifikaadis V I 1 peab olema 
esitatud vastavus järgmisele tingimusele: „Käesolevas sertifikaadis loetletud toodete puhul ei maksta ekspordisubsiidiume”. 
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